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EN: Product identified by EAN number 5907990212060
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990212060
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990212060
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990212060
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990212060
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990212060
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990212060
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia ze względu na drobne
elementy (np. sworznie, złącza, drobne akcesoria), które w przypadku odłączenia lub uszkodzenia mogą
zostać połknięte.��Zabawka zasilana akumulatorem/bateriami ? niewłaściwe użytkowanie, niewłaściwe
ładowanie lub stosowanie nieodpowiednich ładowarek może doprowadzić do wycieku elektrolitu,
przegrzania, pożaru lub wybuchu; ładowanie akumulatora powinno odbywać się wyłącznie pod nadzorem
osoby dorosłej.��Ryzyko przytrzaśnięcia lub skaleczenia palców ? ruchome elementy metalowej skrzyni
ładunkowej oraz mechanizm podnoszenia (wywrotki) mogą spowodować przytrzaśnięcie podczas pracy
napędu i sterowania.��Nie używać naczepy na drogach publicznych, w pobliżu ruchu drogowego, ludzi,
zwierząt oraz przeszkód terenowych.��Używać pod bezpośrednim nadzorem osoby
dorosłej.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i innych źródeł ciepła.��Opakowanie oraz folia
zabezpieczająca nie są zabawką ? należy usunąć je przed przekazaniem zabawki dziecku.



Product not suitable for children under 3 years of age.

Choking hazard due to small parts (e.g., pins,
connectors, small accessories) which, if detached or damaged, may be swallowed.

Toy powered by a
battery/batteries — improper use, incorrect charging, or the use of unsuitable chargers may lead to electrolyte
leakage, overheating, fire, or explosion; the battery should be charged only under adult supervision.

Risk of
finger trapping or cuts — movable parts of the metal cargo bed and the lifting mechanism (tipper) may cause
trapping during operation of the drive and controls.

Do not use the trailer on public roads, near traffic,
people, animals, or terrain obstacles.

Use under the direct supervision of an adult.

Store away from fire,
heaters, and other sources of heat.

Packaging and protective film are not a toy — remove them before
giving the toy to a child.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

Erstickungsgefahr durch kleine Teile (z. B. Stifte,
Verbindungen, kleine Zubehörteile), die bei Ablösung oder Beschädigung verschluckt werden
können.

Spielzeug mit Akku/Batterien – unsachgemäße Verwendung, unsachgemäßes Laden oder die
Verwendung ungeeigneter Ladegeräte kann zum Auslaufen von Elektrolyt, Überhitzung, Brand oder
Explosion führen; das Laden des Akkus darf nur unter Aufsicht eines Erwachsenen erfolgen.

Quetsch- oder
Schnittverletzungsgefahr an den Fingern – bewegliche Teile der metallischen Ladefläche sowie der
Hubmechanik (Kipper) können beim Betrieb von Antrieb und Steuerung zu Einklemmungen führen.

Den
Anhänger nicht auf öffentlichen Straßen, in der Nähe von Verkehr, Personen, Tieren oder Hindernissen im
Gelände verwenden.

Nur unter direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

Von Feuer,
Heizkörpern und anderen Wärmequellen fernhalten.

Verpackung und Schutzfolie sind kein Spielzeug – vor
dem Übergeben des Spielzeugs an ein Kind entfernen.
Produit non adapté aux enfants de moins de 3 ans.

Risque d'étouffement en raison de petites pieces (p. ex.
goupilles, raccords, petits accessoires) qui, en cas de détachement ou d'endommagement, peuvent etre
avalées.

Jouet alimenté par un accumulateur/des piles — une utilisation incorrecte, un chargement
inapproprié ou l'utilisation de chargeurs non adaptés peut entraîner des fuites d'électrolyte, une surchauffe, un
incendie ou une explosion ; le chargement de l'accumulateur doit etre effectué uniquement sous la surveillance
d'un adulte.

Risque de coincement ou de coupure des doigts — les éléments mobiles de la caisse de
chargement métallique ainsi que le mécanisme de levage (benne basculante) peuvent provoquer un
coincement pendant le fonctionnement de l'entraînement et de la commande.

Ne pas utiliser la remorque
sur les voies publiques, a proximité de la circulation, de personnes, d'animaux ou d'obstacles sur le
terrain.

Utiliser sous la surveillance directe d'un adulte.

Conserver a l'écart du feu, des radiateurs et
d'autres sources de chaleur.

L'emballage et le film de protection ne sont pas des jouets — ils doivent etre
retirés avant de remettre le jouet a l'enfant.
Produkten är olämplig för barn under 3 ar.

Kvävningsrisk pa grund av sma delar (t.ex. stift, kontakter, sma
tillbehör) som vid lossning eller skada kan sväljas.

Leksaken drivs av batteri/ackumulator — felaktig
användning, felaktig uppladdning eller användning av olämpliga laddare kan leda till läckage av elektrolyt,



överhettning, brand eller explosion; uppladdning av ackumulatorn far endast ske under överinseende av en
vuxen.

Risk för klämning eller skärsar pa fingrarna — rörliga delar i den metalliska lastladan samt
lyftmekanismen (tippfunktion) kan orsaka klämning under drift av drivning och styrning.

Använd inte
släpet pa allmänna vägar, i närheten av trafik, människor, djur eller terränghinder.

Far endast användas
under direkt övervakning av en vuxen.

Förvara pa avstand fran eld, element och andra
värmekällor.

Förpackningen och skyddsfolien är inte leksaker — de ska tas bort innan leksaken ges till ett
barn.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.\r\nVerstikkingsgevaar door kleine onderdelen (bijv.
pennen, verbindingen, kleine accessoires) die bij losraken of beschadiging kunnen worden
ingeslikt.\r\nSpeelgoed dat wordt gevoed door een accu/batterijen — onjuist gebruik, onjuist opladen of het
gebruik van ongeschikte opladers kan leiden tot lekkage van elektrolyt, oververhitting, brand of explosie; het
opladen van de accu mag uitsluitend plaatsvinden onder toezicht van een volwassene.\r\nGevaar voor
beknelling of snijwonden aan de vingers — beweegbare onderdelen van de metalen laadbak en het
hefmechanisme (kiepwagen) kunnen beknelling veroorzaken tijdens het gebruik van de aandrijving en
besturing.\r\nGebruik de oplegger niet op openbare wegen, in de nabijheid van verkeer, mensen, dieren of
terreinobstakels.\r\nTe gebruiken onder direct toezicht van een volwassene.\r\nBewaren uit de buurt van vuur,
radiatoren en andere warmtebronnen.\r\nVerpakking en beschermfolie zijn geen speelgoed — deze moeten
worden verwijderd voordat het speelgoed aan een kind wordt gegeven.
Prodotto non adatto a bambini di eta inferiore ai 3 anni.

Rischio di soffocamento a causa di piccole parti
(es. perni, connettori, piccoli accessori) che, in caso di distacco o danneggiamento, possono essere
ingerite.

Giocattolo alimentato da accumulatori/pile — un uso improprio, una ricarica scorretta o l'utilizzo
di caricabatterie non idonei puo provocare perdite di elettrolita, surriscaldamento, incendio o esplosione; la
ricarica dell'accumulatore deve avvenire esclusivamente sotto la sorveglianza di un adulto.

Rischio di
schiacciamento o tagli alle dita — gli elementi mobili della cassa di carico in metallo e il meccanismo di
sollevamento (ribaltabile) possono causare schiacciamenti durante il funzionamento del motore e del
comando.

Non utilizzare il rimorchio su strade pubbliche, in prossimita del traffico, di persone, animali o
ostacoli del terreno.

Usare sotto la supervisione diretta di un adulto.

Conservare lontano da fuoco,
radiatori e altre fonti di calore.

Imballaggio e pellicola protettiva non sono giocattoli — devono essere
rimossi prima di consegnare il giocattolo al bambino.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.

Riesgo de asfixia debido a piezas pequenas (p. ej.,
pasadores, conectores, accesorios pequenos) que, en caso de desprenderse o danarse, pueden ser
ingeridas.

Juguete alimentado por batería/pilas — el uso inadecuado, la carga incorrecta o el uso de
cargadores inadecuados puede provocar fugas de electrolito, sobrecalentamiento, incendio o explosión; la
carga de la batería debe realizarse únicamente bajo la supervisión de un adulto.

Riesgo de atrapamiento o
cortes en los dedos — las piezas móviles de la caja de carga metálica y el mecanismo de elevación (volquete)



pueden causar atrapamientos durante el funcionamiento del motor y del sistema de control.

No usar el
remolque en vías públicas, cerca del tráfico, de personas, animales ni de obstáculos en el terreno.

Usar bajo
la supervisión directa de un adulto.

Guardar lejos del fuego, de los radiadores y de otras fuentes de
calor.

El embalaje y la película protectora no son un juguete — deben retirarse antes de entregar el juguete
al nino.


